
Instrukcja 

PL: Przed montażem i użyciem produktu prosimy o uważne 
przeczytanie poniższych instrukcji. Upewnij się, że opakowanie 
zawiera wszystkie niezbędne elementy przed rozpoczęciem montażu. 
Montaż powinien być przeprowadzany przez dwie osoby dorosłe. 

OSTRZEŻENIE 
Produkt i jego opakowanie nie są zabawkami i zawierają małe 
elementy, trzymaj je z dala od dzieci, istnieje ryzyko uduszenia 
lub wypadku. Nie należy wieszać się na siatce. Nie wspinaj się 
po siatce. Dzieci znajdujące się w pobliżu siatki powinny być 
nadzorowane przez osobę dorosłą. Siatka powinna być używana 
wyłącznie po uprzednim zamocowaniu złożonej podstawy. 
Produkt przeznaczony do użytku na zewnątrz. Aby przedłużyć 
żywotność produktu, zaleca się przechowywanie go w suchym 
pomieszczeniu, gdy nie jest używany. Produkt należy czyścić 
łagodnymi środkami czyszczącymi, bez szorowania. Elementy 
powinny być prawidłowo zamontowane, a metalowe kołki 
używane, aby produkt był stabilnie zamocowany. 
 

Instruction 

EN: Please read the following instructions carefully before installing 
and using the product. 
Make sure the package contains all the necessary elements before 
assembly. 
The assembly should be done by two adults. 

WARNING 

The product and its packaging are not toys and contain small 
elements, keep away from children, there is a risk of suffocation or 
accident. 

You should not hang on the grid. 
Don't climb the net. Children near the net should be supervised by 
an adult. 
The mesh should only be used after prior attachment of the base 
assembled. 
Product for outdoor use. In order to prolong the usefulness of the 
product when it is not in use, it is recommended to store it in a dry 
room. 
The product should be cleaned with mild cleaning agents, not 
scrubbed. The elements should be correctly mounted and the 
metal pegs are used to make the products fixed stably. 

Instrucciones 

ES: Lea atentamente las siguientes instrucciones antes de instalar y 
utilizar el producto. 
Asegúrese de que el paquete contiene todos los elementos 
necesarios antes del montaje. 
El montaje debe ser realizado por dos adultos. 

ADVERTENCIA 

El producto y su embalaje no son juguetes y contienen elementos 
pequeños, manténgalos fuera del alcance de los niños, existe riesgo 
de asfixia o accidente. 

No debe colgarse de la red. 
No trepe por la red. Los niños que estén cerca de la red deben estar 
supervisados por un adulto. 
La malla sólo debe utilizarse tras la fijación previa de la base 
montada. 
Producto para uso en exteriores. Para prolongar la utilidad del 
producto cuando no se utilice, se recomienda guardarlo en un 
lugar seco. 
El producto debe limpiarse con productos de limpieza suaves, sin 
frotar. Los elementos deben montarse correctamente y las 
clavijas metálicas se utilizan para que los productos queden 
fijados de forma estable. 

 

Anleitung 

DE: Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig durch, 
bevor Sie das Produkt montieren und benutzen. 
Vergewissern Sie sich vor dem Zusammenbau, dass die Verpackung 
alle erforderlichen Teile enthält. 
Die Montage sollte von zwei Erwachsenen durchgeführt werden. 

WARNUNG 
Das Produkt und seine Verpackung sind kein Spielzeug und 
enthalten kleine Elemente, halten Sie es von Kindern fern, es besteht 
Erstickungs- oder Unfallgefahr. 

Sie sollten sich nicht an das Netz hängen. 

Klettern Sie nicht auf das Netz. Kinder in der Nähe des Netzes sollten 
von einem Erwachsenen beaufsichtigt werden. 
Das Netz sollte nur nach vorheriger Befestigung der Basis 
zusammengebaut verwendet werden. 
Produkt für die Verwendung im Freien. Um die Nutzungsdauer des 
Produkts zu verlängern, wenn es nicht verwendet wird, wird 
empfohlen, es in einem trockenen Raum zu lagern. 
Das Produkt sollte mit milden Reinigungsmitteln gereinigt werden, 
nicht geschrubbt. Die Elemente sollten korrekt montiert werden und 
die Erdanker werden verwendet, um die Produkte 
stabil zu befestigen. 

 
Instruction 

FR: Veuillez lire attentivement les instructions suivantes avant 
d'installer et d'utiliser le produit. 
Assurez-vous que l'emballage contient tous les éléments nécessaires 
avant le montage. 

L'assemblage doit être effectué par deux adultes. 

AVERTISSEMENT 
Le produit et son emballage ne sont pas des jouets et contiennent 
de petits éléments, tenez-les éloignés des enfants, il y a un risque 
de suffocation ou d'accident. 

Ne vous suspendez pas à la grille. 
Ne grimpez pas sur le filet. Les enfants à proximité du filet doivent 
être surveillés par un adulte. 
Le filet ne doit être utilisé qu'après fixation préalable de la base 
assemblée. 
Produit destiné à un usage extérieur. Afin de prolonger l'utilité du 
produit lorsqu'il n'est pas utilisé, il est recommandé de le stocker 
dans une pièce sèche. 

Le produit doit être nettoyé avec des produits de nettoyage doux, 

sans être frotté. Les éléments doivent être correctement montés et 

les chevilles métalliques sont utilisées pour que les produits soient 

fixés de manière stable. 

Istruzioni 

IT: Leggere attentamente le seguenti istruzioni prima di installare e 
utilizzare il prodotto. 
Assicurarsi che la confezione contenga tutti gli elementi necessari 
prima del montaggio. 

Il montaggio deve essere eseguito da due adulti. 

ATTENZIONE 
Il prodotto e la sua confezione non sono giocattoli e contengono 
elementi di piccole dimensioni; tenere lontano dai bambini, c'è il 
rischio di soffocamento o di incidenti. 

Non ci si deve appendere alla rete. 
Non arrampicarsi sulla rete. I bambini che si avvicinano alla rete 
devono essere sorvegliati da un adulto. 
La rete deve essere utilizzata solo dopo il preventivo fissaggio della 
base assemblata. 
Prodotto per uso esterno. Per prolungare l'utilità del prodotto 
quando non viene utilizzato, si consiglia di conservarlo in un 
ambiente asciutto. 
Il prodotto deve essere pulito con detergenti delicati, non strofinato. 
Gli elementi devono essere montati correttamente e i pioli metallici 
sono utilizzati per fissare i prodotti in modo stabile. 
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1. 

PL: Rozłóż podstawę C i połącz ją z rurami A i B. 
EN: Unfold base C and connect to tubes A/B 
DE: Basis C aufklappen und mit den Rohren A/B verbinden 
FR: Déplier la base C et la connecter aux tubes A/B 
IT: Aprire la base C e collegarla ai tubi A/B. 
ES: Desplegar la base C y conectarla a los tubos A/B 

2. 

PL: Nałóż siatkę D na rury. 
EN: Apply net D to tubes 
DE: Netz D an den Rohren anbringen 
FR: Appliquer le filet D sur les tubes 
IT: Applicare la rete D ai tubi 
ES: Aplique la red D a los tubos 



 

 

 

 

 

3. 

PL: Przymocuj konstrukcję do podłoża za pomocą stopni G. 
EN: Fasten the structure with the G footsteps to the ground 
DE: Befestigen Sie die Struktur mit den Erdankern G am Boden. 
FR: Fixer la structure au sol à l'aide des pastilles G. 
IT: Fissare a terra la struttura con i gradini G. 
ES: Fije la estructura al suelo con los pasos G. 

4. 

PL: Przywiąż liny E do górnej części siatki i przymocuj je do podłoża 
za pomocą śledzi, możesz również użyć obciążnika. 
EN: Tie E ropes to the top of the net and secure with herrings to 
the ground, you can also use a weight 
DE: Binden Sie die Seile E oben am Netz fest und befestigen Sie 
sie mit Heringen am Boden, Sie können auch Gewichte 
verwenden. 
FR: Attachez les cordes E au sommet du filet et fixez-les au sol 
avec des harengs, vous pouvez également utiliser un poids. 
IT: Legare le corde E alla parte superiore della rete e fissarle a 
terra con le aringhe; è possibile utilizzare anche un peso. 
ES: Ate las cuerdas E a la parte superior de la red y sujételas con 
arenques al suelo, también puede utilizar un peso 

 


